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s párt a delegáczióban. 
den alkotmányos érzékü em- 
ndezhet az Ugron Gábor ál- 

viselt 48-as párt ama szándé- 
tt, hogy bele akar menni a 
óba. 
van ez jól és egyedül ez fe- 
a parlamentárizmus jól felfo- 
ének. Jogállamban, a hol a 
zás alkotmányos formák közt 

nik és a hol a politikai pártok 
miy szabadon alakulhatnak, ép oly 
an gyakorolhatják is az ellenőr- 

ritikát és a veto jogát a tőr- 
g határain belül, - nincs ér- 
politikai semlegességnek. 
m ezért fölötte fontosnak tart- 

gron Gábor nyilatkozatát és sze- 
khinni, hogy az nem maradrend. 

nl üdvós hatásana következmények 

Szápáry oly illetlenül és oly 
nyellenes hangon öklelte fel 
mikor szándékát a háznak be- 

tette, - ebből a világért se mer- 
olna azt következtetni, hogy a 

adelvüű párt visszautasitja Ugront. 
ál megdőbbentőbb, hogy a kor- 
uypárt ezt mégis megtette. 

határozottan inparlamentáris 
rás; mert ha az Ugron 48-as pártja 

a van ahhoz, hogy a delegáozióban 
Imarányához mérten képviselve le- 
mm. A delegáczionális választások ered- 
nye tehát a szabadelvü párt inkor- 

Mert az Ugron nyilatkozata után 
nerül a még fontosabb másik kér- 

mit fog most már a függet- 
rt cselekedni ? 

átkozza-e Ugront és a 486-as 
Vagy pedig visszafogadja keb- 

Ibe s vele együtt szintén belemegy a 
elegáczióba ? 

Bár mi történjék, mi az egyetlen 
ilyes eljárásnak azt tartanók, ha a 
Iggetlenségi és 48-as párt végre va- 
hhára szintén szakitana a régi tradi- 
miókkal és kilépne az élet nyilt küz- 
l terére, hogy elveiért megvivja a 
üntó csatákat és eszményeit, ha le- 

ges, a praktikus politikai cselek- 
terén diadalra vinni sietne. 
Hiszen ha a delegaczióba a füg- 

EltENZÉK TÁRCZÁJA. 
1891 október 17 

Szávay Gyula. 
(Rendes levelezőnktől ) 

Bécs, 1891. október 13-án. 

(Vége) 
t gondolt csak először Száray - 

ára. A nagyon is sok és fényes tanu- 
minden kétséget kizártak előtte, hogy 

uami különösnek mégis csak kell a torká- 
n lenni; hiszen volt erre elég példája. A 
tűr lében fekvő Koltow nevü faluban volt 
y iskolamester, ki a zenéhez értett; igy 

hná ért esetleg iskoláztatás végett ehez 

brdult. Az iskolamester rendkivüli jónak ta- 
t hangját, - meg is igérte, hogy oktat- 

ogja. 
Szávay Gyula tehát minden vasárnap 
owba ment óráit venni, ki egyuttal a 

lomi misénél is segédkezett remek hang- 
A templom közelében volt a szép Ni- 

ko A grófnő palotája, s emellett la- 

t - de csak rövid ideig - egy hires 
Mlőncz és Krózus - Skarbeck gróf, épitő- 

igazgatója az uj lembergi nagy szin- 

grófnő két év óta özvegy volt. Skar- 
gróínő - nő-gyülölő hirében állott. A 

szép szelleme azonban megvarázsolta 
igy a meleg szenvedély egész hatalmá- 
halmozta el, egyszerre az imádott gróf- 

, sőb addig halasztgatta, mignem a 

ségi párt azér" nem akar belemennui, 

utóbbi még vonakodott a biztos vá- 

enik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

pontját Apponyi fogja kifejteni. 

ar-utcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részét 
illető közlemények czimzendők. 

AZ ,ELLENZÉK" ELŐFIZETÉSI DIJA: 
Negyedévre.. 
Egy hóra helyben 1 frt 50 kr. 

4 frt. 

mert azt föltétlenül perhorreskálja és 
törvényellenesnek tartja, épp oly oka 
lehetne a képviselőházban is a passiv 
magatartás kényelmes szerepébe kapasz- 
kodnia, hiszen az ő szempontjából a 
képviselőház ülései sem érdemelnek ki- 
méletet, amennyiben ott az Ausztriával 
közös alapon álló többség kormányoz. 

A mi pedig az elveket illeti, hát 
szerintánk az, hogy a függetlenségi 
párt a delegáczióba belemenne nem- 
hogy politikai elvének megtámadása, 
hanem ellenkezőleg ez elv hü szolgá- 
latának egyik kiváló ténye lenne. 

Mert ha a delegáczió intézményét 
a függetlenségi párt törvényes eszkő- 
zökkel meg akarja dönteni, meg kell 
azt szemtül szembe ostromolni. 

Mindezeknél togva őszintén kivánjuk, 
hogy a függetlenségi és 48-as párt is 
tegye meg az elhatározó lépést: men- 
jen bele a delegáczióba. 

Mérsékelt ellenzék még ez év 

folyamán Kolozsvárt nagy szervezkedő gyülést 

fog tartani. Ez is intó jelül szolgálhat elvba- 

rátainknak, hogy kerületenként szervezkedjenek 

és minden fontosabb mozzanatról értesitsék 

Ugron Gábor képviselőt. 

Az ezredév ünnepe. Mint Bpest- 

ről értesitenek a kormány javaslatot terjeszt 

az országgyülés elé, hogy meghatároztassék 

a millenium ünnepének ideje. A kormány 

javaslata az, hogy az országos milléniáris 

ünnep 1895-ben legyen megtartva. Ezzel kap- 

csolatban az is benne van a javaslatban, 

hogy az ünnepi országgyülést akkor az épü- 

lőben levő uj parlamenti palotában tartsák, 

még abban az esetben is, ha az épület arra 

az időre még nem is lenne teljesen befejez- 
ve. A javaslat végül azt jerjeszti az ország- 

gyülés elé, hogy a nagy nemzeti ünnep elő- 

készitésére bizottság küldessék ki, a mely az 

ünnep jelentőségéhez mé:t programot állit- 

son össze. 

Politikai hir. 
Az indemnyti ellen. Mint Bpestről tu- 

dósitanak a kormány indemnyti javaslata el- 

len mindkét ellenzéki párt erős küzdelmet in 

dit meg. A függetlenségi párt a csötörtöki 

értekezletén elhatározta, hogy az indemnyti 

javaslatot nem fogadja el. Az ülésen a javas- 

lat ellen Hellfy Ignácz fog felszólalni a párt 

megbizásából. A mérsékelt ellenzék szintén 
állást foglalt a javaslat ellen. A párt állás- 
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elhatározták, hogy interpellálni fog a mérsé- 
kelt ellenzék is a Fennyvessy-féle ügyben 

és a vasárnapi munkaszüneti rendelet visz- 

szás intézkedései tárgyában. 

A büntető törvénykönyv módositása 
tárgyában az igazságügyminiszter által ősz- 
szehivott enguéte Daruváry Alajos kuriai 
másodelnök elnöklete alatt ujból felvette ta- 
nácskozásait és csütörtöki ülésében tárgyalás 
alá vette azon kérdést, hogy az önbiráskodás 
mint külön büncselekmény felvétessék-e a 
novellába. Határozatot a szaktanácskozmány 
még nem hozott e kérdésben; a tárgyalást 
hétfőn fogja folytatni. 

A t. Házból. 
Bpest okt 17. 

Az öt hónapról szóló indemnity tár- 
gyalásával kezdődött meg a vita a mai ülé- 
sen. Hegedüs Sándor, mint a pénzügyi bi- 
zottság előadója, kizárólag butget-okokkal 
indokolta a törvényjavaslatot. 

A függetlenségi párt részéről Helfy Ig- 
nácz szólalt fel határozati javaslatot nyujt- 
ván be, s ugyanakkor hosszabb s igen érde- 
kes beszédében fejtegette a politikai háttért 
mely a kormány törvényjavaslata mögött 
lebeg. 

szintén külön határozati javaslatot terjesztvén 
be, mely neki a zárszóra is jogot ád, s igy 
Apponyit a szóban levő törvényjavaslat tár- 
gyalása alatt legközelebb még egyszer hallani 
fogja a ház. Apponyi mai beszédén az a fi- 
nom gunymosoly vonult végig, mely azért 
fáj legjobban az ellenfélnek, mert érezni kény- 
telen, hogy e gunymosolynak nemesak jo- 
gosultsága van, hanem igaza is. Apponyi 
egymás után mérte az éles vágásokat a kor- 
mány politikájára, melyet találóan nevezett 
el az „aggodó ovatosság" politikájának, csak- 
hogynem abban az értelemben véve azt, a 
mint Deák Ferencz fölfögta. hanem ugy, hogy 

a kormány aggodó óvatossága előtt semmi sem 
drágább, mint a saját drága egészsége. Csak- 
hogy ez a drága egészség is nem a legjobb 
karban van s ezért terjed el az az ispotály 
szag, mely a kormány minden „erőfeszitéssel 
együtt jár. 

Rövidebben, tömöröbben és kimeritőb- 
ben alig lehetett volna jellemezni a kormány 
eddigi politikájának eredményeit, jellemvo- 
násait, mint Apponyi tette. Nem maradt ki 
abból a primási kinevezésben történő szá- 
nalmas bujkálás sem, melyre Apponyi, igen 
komoly intések kiséretében, szintén rámuta- 
tatott. Nem kevésbbé kiemelkedő része volt 
Apponyi beszédének az is melyben erélyesen 
rótta meg azt a főrendiházi felszólalást, mely 
tegnap a főrendiházban a képviselőház jog- 
körébe avatkozott; s Appponyi erre nézve 
a képviselőházi elnököt hivta fel nyilatko- 
zatra. Péchy Tamás azonban félreérté Ap- 
ponyit, mert azt hitte, hogy intézkedést várt 
Apponyi a ház elnökétől, holott erről nem 
lehetett szó, csakis a főrendiházi beszédének 
ünnepélyes visszautasitásáról. Péchy Tamás 
mai kijelentésének az 

.. 

véletlen egy vasárnapi napon a templomba 

nem vezényelte, ki itt Szávayt énekelni hal- 

lotta. Szerelmes lőn Szávay isteni hangjába 
anélkül, hogy látta volna. A mise után fel- 

sietett a chórusba, és miután az énekes ép 

oly szép volt, mint a milyen bájoló a hang- 

ja, a grófnő szerelmi szikrája csakhamar tüz- 
zé változott, és egy negyedóra mulva már a 

nemes fodrászsegédet hatalmába keritette és 

palotájába vezette. 

Szávay egy bizalmas téte - a téte 

helyzetben elbeszélte meseszerü élettörténe- 

tét és egész nyiltan bevallotta jelen állá- 

sát is. 
A szép grófnő nevetett. ,Létezik ugy- 

mond egy arab elbeszélés, melyben egy her- 

czeg a fodrász-segéd szerepét játsza. Ön sem 

egyébb, mint egy titokteljes herczeg, ki nem- 

sokára az ének fejedelme lesz." A bájos öz- 
vegy azonnal intézkedett Szávay jövőjének 

biztositása iránt. Állását felmondatta vele és 
,énektanitói" czimmel a grófnő palotájának 

egyik mellékkastélyába szállásolta be. A gróf- 

nőnek egyik ismert s Varsóban tartózkodó 

olasz énekes és barátja levél utján Kol- 
towba rendeltetett, hogy Szávay ennek kitü- 
nő tanmódja szerint képezze ki magát. Mint 
valódi lengyel nő, költség és fáradságot nem 

kimélt. 
Nikorowszka grófnő maga is csinos, 

kellemes és jól iskolázott hanggal birt. Így 
az olasz énektanitó megérkeztéig maga ok- 

tatta a tulboldog Szávayt. De ezen leczke- 
órák is voltak életének legszebb pillanatai, 
mert csak most kezdett életében igazán sze- 

retni, habár Nikorowszka grófnő távol állott 

. 

attól a gondolattól, hogy Szávaynak a legcse- 

kélyebb intimitást is elárulja .... 

Mindamellett az irigy szomszédok rá- 

galmai és álhirek terjesztései sokáig titok- 

ban nem maradhattak. Egy thea estély al- 
kalmával gróf Skarbecknek arról is referál- 

tak, hogy bizony nem a legjobban állanak 
részvényei, amennyiben az énektanitó iránt 

a grófnő sokkal több bizalmat éreztet, mint 

a gróf iránt. A gróf ennek hallatára kár- 

tyáit az asztalra dobta; két lovat hagyott 

felnyergelni, két pisztolyt vett magához, s 
gyors futtatásban - kisérve egyik hü ko- 

zákja által, - árkon bokron tova vágtatott. 

két lovat egy fához kötötték. 

„Itt van a pisztoly" száólt öreg szolgá- 

jához, ,először én lövök, aztán te. Én lövöm 

agyon az énekest, te a grófnőt. A kozák 

némán intett fekete fejévell. 
A szobaleány, kinek egy aranyat nyo- 

mott a kezébe, beereszté őket, s igy Skar- 

beck nesztelenül juthatott - szolgája által 

kisérve - gazdagon szőnyegezett lépcsőkön 

ami nagy terem ajtajáig, melyben a grófnő 

Szávayval ép a zongorához kéészült. 

Észrevétlenül nyitotta fel Skarbeck gróf 

az ajtót és szolgája által kisérve, ment mind- 

kettő előre lövésre kész pisztollyal kezükben. 

A szép Nikorowszka ezalatt a zongo- 
rához ült és a hangütemeket mozgásba hoz- 
ta. Most aztán fejével intett, és Szávay énekelt. 

Skarbeck mozdulatlanul állt egy he- 
lyen, kinek a varázshang majdnem eszét vet- 

te, Aztán egyszerre, még mindig pisztollyal 
kezében Szávayra rohant. 

Ezután szólalt föl gr. Apponyi Albert, 

a hátrányos követ- 

Nikorowszka grófnő palotájának közelében a 

kezménye lehet. hogy ha a képviselőház tagjai 
követni akarnák Gyulai Pál példáját (sze- 
rencsére a példa oly undoritó, hogy köve- 
tésre senkit nem ivgerelhet,) az esetben a 
ház elnöke kötve lenne a saját nyilátkozata 
által melyet ma tett. 

Apponyi beszéde ellen Wekerle Sándor 
pénzügyminiszter szállt sikra; s ugy a bud- 
get, mint a politikai exigencziák szempont- 
jából igyekezett a törvényjavaslatot meg- 
védni. Wekerle beszédének nagyobb része a 
politikai szempontokkal foglalkozott, de Ap- 
ponyinak minden konkrét provokácziója elől 
kitért és csak az általánosságok körében moz- 
gott. 

Wekerle után Csanády Sándor, s Csa- 
nády után Beöthy Ákos szólalt fel, egyikét 
tartván a legsikerültebb és legszellemesebb 
polemikus beszédeknek. Beöthy Akos reka- 
pitualálta Apponyi vádjait, s kimutatta: mily 
siralmasak voltak azokkal szemben a véde- 
kezésnek argumentumai. Alaposan megczá- 
folta a pénzügyminiszter állitását, mely az 
angol eljárásra vonatkozott, s megmagya- 
rázta, hogy a kormánynak semmi joga nincs 
az obstrukczió miatt vádolni az ellenzéket. 
Beöthy szerint az sem volt obstrukczió, ami 
a mult nyáron a közigazgatási törvényjavas- 
lattal szemben történt, mert azt mindvégig 
parlamenti tartalom és magas parlamenti 
szinvonal jellemezte. Nagy hatással mutatta 
ki Beöthy Ákos, hogy az a válasz, melyet a 
miniszterelnök az ifjusági tüntetések ügyé- 
ben tett interpelláczióra adott, konstatálta a 
hivatalos anarchiát, s bogy ilyen szomoru 
nyilatkozat miniszteri padokról még nem 
volt hallható. 

Nagy és általános derültséget keltett, 
midőn Beö'hy a főrendiházi inczidensre tért 
s Gyulai Pált ,zsörtölődő kávénénikének" ne- 
vezte. 

Beöthy Ákos beszédének hatását s je- 
lentőségét semmi sem jellemezheti jobban, 
mint az a tény, hogy utána az oly sokáig 
hallgatott igazságügyminiszter, a nagy Dezső 
is szükségesnek tartotta, hogy elokvencziájával 
a Beöthy beszédének ellensulyozására boldo- 

s szerzett egy [ gitsa a szabadelvü pártot. 
félórai malatságot az - ellenzéknek. Mert 
az ellenzéknek immár nem lehet kellemesebb 
szórakozása, mint hallani a Mikádót, s fejte- 
getni a találós meséket, melyeket. fölád. Mert 
Szilágyi folyvást találós meséket ád fel s 
mindig provokálja azt a kérdést, akár hall- 
gasson akár beszéljen, hogy „ugyan mi az 
istennyilát akar ez a Mikádó ?" 

Protekczió és egyetemi tanszók 
Ugy látszik kormányunk semminemü 

autonomiának, még az egyeteminek sem ba- 

rátja. Közelebbről jeleztük, hogy a megürült 
élettani tan zékre a kar dr. Bikfalvit helyet- 

tesité, - s e határozatban megnyugovánk, 
- mert féltünk, hogy a főhatalom nyomása 

alatt egy nem phiziologust fognak becsem- 

pészni, - ma pedig phisiologus dr. Mihaj- 

lovics Miklóson - a jeles tudóson kivül - 

nem igen van más csakis dr. Bikfalvi. Mi- 

rott fel székéről egyenesen Skarbeck karjai 
közzé: 

„Mit akar ön? Elment az esze?" 
„,Őt akarom! kiáltott Skarbeck. 

„Megakarja gyilkolni? 

,Nem, szerződtetni!" 

„Pisztollyal kezében ?" 

,Igaz! A gróf nevetett, a kakast le- 
ereszté s a pisztolyt zsebébe dugta. A kozák 

némán követte ura példáját. 
,Fiatal ember, ön nálam szerződtetve 

van, folytatá a gróf. Én Skarbeck gróf va- 
gyok s önt azonnal magammal viszem és a 

szerződést még ma aláirjuk. 

Szávay zavart állapotában a szép gróf- 

nőre nézett, ki szemeivel az ajánlat 

dására inté. 

elfoga- 

„Igen megtisztelve érzem magamat gróf 
ur,* válaszolt Szávay, - „és rendelkezésére 

állok." 

Egy negyed óra elteltével Skarbeck, az 
ujonnan szerződtetett fiatal tenoristát birto- 

kára, s pár nap mulva onnan Lembergbe 

vitte. 

Lembergben a ,Normá'-ban lépett fel 
előszőr, mely oly diadalteljes sikert biztosi- 

tott az igazgatónak, hogy csakhamar a ,Di- 

nora" - ,Tell Vilmos? - ,Don Juan' ésa 

»Prófétában" léptette fel Szávayt. 

Két év mulva már Páris, London, Ró- 

ma, sőt „Riccacciardo* álnév alatt Szt.-Pé- 

tervárott is óriási babérokat aratott s örö- 

kitette meg nevét isteni tenór hangjával. 
Kotzebue bárónő időközben férjével 

Lembergbe került. Midőn egy társas estebéd 

Kolozsvár, szombat, október 17. 

Lajos gondol egyet, - kinyilatkoztatja, hogy 

A grófnő éles sikoltásba tört ki és ug- 

1891. 
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után dr. Mihájlovits a helyettesitésre nem 

reflektálhatott - a kar egész helyesen cse- 
lekedett, midőn Bikfalvit helyezte egy évre 

ezen kathedrára. A miniszter a kar határo- 
zatát minden ahoz értő ember csudálkozására 

nem hagyá helyben és az assistenssel rendelé 

a tanszéket betőlteni Mintha csak azt mond- 

ta volna a tudós orvostani karnak, hogy 

igaz ugyan miszerint a helyettesitésre vonat- 

kozó határozatot egyhangulag hoztá- 

tok, - de mit adok én a ti egyhangu ha- 

tározatotokra. Előttem az egy fabatkát sem 

ér, - hanem rendelem és parancsolom stb. 

stb. Na már a kinek egy kis fogalma van 

az egyetemek autonomiájáról, végkép elszőr- 

nyed e miniszteri omnipotentián. Azonban a 

ki azt hiszi, hogy ez pusztán hatalmaskodás 

a hatalmi kör puszta kitágitása, - az ala- 
posan csalódik, - mert van ennek a háta 

megett valami a mi az előbbinél is megro- 
vandóbb, - s ez aprotektió. 

Kimondjuk tisztán a fő czél az, hogy 

a kolozsvári tud. egyetem élettani tanszéké- 

re 1892 év julius havában dr. Udránszky a 

nem phisiologus neveztessék ki. - S a szá- 

mitás nem rosz, mert ha egy évig p. o. egy 
oly egyén ki már eddig is évekig phisiolo- 

giával foglalkozott, - mint helyettes mü- 
ködik, - annak mellőzése sokkal feltünőbb 
lenne, - mint azé a fiatal s ez időszerint 

egyetemi tanszékre még nem aspirálható - 

a doktori diplomát is csak alig egy pár év 

óta biró tanársegédé. 
Nem bánjuk ha a kataszterhez 

vagy más hasonló hivatalokhoz az összeköt- 
tetés is juttatja az embereket, - de hogy a 
protektió már az egyetemi tanszékig el- 

nyujtsa ádáz kezét, - ez ellen már tilta- 
koznunk kell, tiltakoznunk a magyar tudo- 

mányosság, s egyetemeink reputatiója érde- 

kében. 
Sajnálni kell a kolozsvári egyetem or- 

vostani karát, akire őnagyméltósága ily meg- 

szégyenitő csapást mért azzal, hogy egysze- 
rény helyettesitésre való felterjesztését igno- 

rálva és mellőzve, utasitást osztogat. 

Ha e tanári kar oly erélyesen tudna 
opponálni, mint a hallei, mikor a minisz- 

ter a hires Bernstein rektorságáról tudni sem 
akart, talán szintén nyerne elégtételt, mint 

éppen a hallei, Bernsteinból mégis rektor 

lévén. 
Ugylátszik a kormány a kolozsvári egye- 

temet nem tekinti másnak, mint egy oly in- 
tézménynek, hova saját embereit helyezheti 

el. Ezt a többek közt mutatja a kórtanitan- 

széknek a gyógyszertanitól való külön vá- 

lasztása, hogy Tóth Lajos m. tanárnak - 

a ki jelenleg mint miniszteri fogalmazó mű- 
ködik - helyet biztositson. Azonban Tóth 

a 
alkalmával Szávay tenorista utolérhetlen 

nagysága magasztaltatott, kit állitólag Skar- 
beck gróf fedezett fel - a bárónő örömitta- 

san igy kiáltott fel: ,Őt, illetőleg én fedez- 
tem fel Tomskban pipaszárak furása alkal- 

mával... 

HEVESSI A. 

A bün gyümölcsei. 
ANGOL REGÉNY. 

A DÓRA szerzőjétől. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Anica. 

VIII. 

(Folytatás.) (15) 

-Az nem fog meg történni! - mon- 
dá lady Stonin szokatlan szilárdsággal. - 
Eddig semmit sem tagadtam meg töled, de 
ezt nem fogom megengedni. - Oh, gyerme- 
kem, miért kell neked férjhnez menni? - 

I Itihon biztos otthonod van, gondozva s sze- 
retve vagy - és boldog. - Ha innét tá- 
vozol, a durva külvilágban csak tővisseket 
találsz. 

Aztán indulatos kifakadással folytatá : 

- A Stedfast ur magaviselete gyála- 
zatos, kétszinü és becstelen volt, - a há- 
zamba lopózott, hogy leányom érzelmeit ilyen 
alattomos eljárással rabolja! - Nem tettem 
fel róla, - hogy ilyen aljas ágra képes 
legyen,! 

- Anyám csalódik, nagyon csalódik! 
- kiáltá Rozmary fejét büszkén emelve fel. 
- Stedfast ur nem rabolta el érzelmeimet 
- a hogy anyám kifejezi magát; én adtam 
neki - önkényt - ajándékba. 

gatni! Mindenik éretlen leányka uzt képzeli, 
- Nincs türelmem fecsegésedet hall- 

; t 



Kolozsvárt, 1891: 
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ELLENZEK1942 Október 
tatzee 

nem kiván lejönni - s a gyógyszertani tan- 
szék ennek folytán közel két év óta üresen 

áll. Most már lesz e tanszéknek is gazdája; 
mert egy nagy befolyásu egyetemi tanár fiát 

készitik ki, gyorsan és erőssen kolozsvári ta- 
nárrá, - de csak azért, hogy rövid pár év 

alatt ismét vissza vihessék Budapestre. 

Különben e leendő kolozsvári tanár még 
arról is nevezetes, hogy jelenleg - a kor- 

mány nagy dicsőségére - két fizetést huz, 

egy tanársegédit s egy helyettes tanárit. 

Azon szakmához sem értvén semmit, a me- 

lyet most mint helyettes tőlt be, - benne 

lesz az ily gyakorlatban a kolozsvári gyógy- 

szertani tanszéknél is. 

Visszatérve az élettani tanszékre, - 

most már leghelyesebb volna, - ha arra a 

pályázat rövid idő alatt kiiratnék, hogy e 
fontos tárgy tanitása ne szenvedjen sokat. 

A kormánytól pedig elvárjuk, hogy oly 
egyénnel fogja azt betölteni, ki az élettan- 

nal már rég és eredménynyel foglalkozik, t. 

i, vagy dr. Mihájlovitsal, kinek a kül- 
föld előtt is, mint phisiologusnak kitünő 

neve van, - vagy ha ő arra nem pályáz- 

nék, dr. Bikfalvival, ki az élettannak 

szintén szorgalmas mivelője. 
Dr. 

Az „Erdélyrészi falka-vadász- 
társaság. 

Az erdélyrészi falka-vadász társaság fő- 

hadiszállását Alsó-Zsukon ütötte fel. A va- 
dász társaság vendégszerető házi gazdája 
Bakó Ferencz zsuki nagybirtokos kinek 
a zsuki térségen elnyuló nagy területein 

épültek fel a társaság czéljaira szükséges 

épületek, melyek most vannak a befejezés 
stádiumában. 

Napok óta lázason folyik a munka, mert 
f. hó 18 vagy 19-én kellene kezdődni a va- 

dászatoknak. 
A Deés-beszterezei vasutvonalnak egyik 

megálló kelye Alsó-Zsuk. Az utvonal e he- 
lyen Bakó Ferencz birtokát metszi keresztül 

s igy a vasuti őrházzal éppen szemben épült 

fel egy hosszu földszintes épület, mely a va- 
dásztársaság étkező és pihenő helyét fogja 

képezni. A vadászatra érkező vendégeknek is 
rendkivül kényelmes lesz a mennyiben a va- 
suti kocsiból kilépve, egyenesen a kies va- 

dász otthonba mehetni, a hol kényelmes ebédlő, 
toilette szobák s mindenféle frissitők (ételek, 

italok) várják a társaság tagjait, akkor is midőn 

a vadászatra érkeznek és akkor is midön on- 

nan fáradtan visszatérnek. Ez épület két csu- 

csán két trikolor hirdeti, hogy az „Erdélyi 

falka-vadász társaság" maholnap megkezdi ural- 

kodásának első napját. 
Br. Wesselényi Béla és lovag Bakó Ferencz 

tegnap tartották az első próba vadászatot az 

50 drbból álló kopó-falkával és konstatálták, 

hogy a hosszas szárazság miatt sem a talaj, 

sem a szimat nem eléggé kedvező. A napos 

oldalokon tulságosan kemény atalaj, a melyet 

a száraz gyep annyira sikamlóssá tett, hogy 

a gyorsan rohanó ló ki van téve az elbukás 

veszélyének. Hanem mindez természetesen 

számbavehető akadályt nem képez, annál ke- 

vésbé, mert az északos oldalok egászen meg- 

felelnek a kivánalmaknak. 
izi igfi E ö3 A 

hogy 

töled! 

- Anyám, maga nem tudja, hogy mit 

szerelmes abba a férfiba, ki neki sze- 

relmet vall. Több becsületének kellett volna 

lenni, mint, hogy ilyen ajándékot kérjen 

Egyetlen akadály volt az, hogy az is- / 
tállók nem voltak teljesen elkészülve, de már 

ma ez a nehézség is le van gyözve. Bakó és 
Wesselényi báró fáradhatlanul küzdenek. Min- 

den munkálatnál személyesen vannak jelen s 

a mint a szükség kivánja - osztanak tanácsot 

és parancsot egyaránt. 

napokban érkezett meg. Maga a báró is 

Zsibóról Zsukra - a mint mondá - a 

peleskei nótáriusként more pátrio, 11 óra 

alatt (a mit a derék nótárius aligha megtett 
volna annyi idő alatt) utazott lóháton. A 
napokban érkeznek az állami ménesek lovai, 

a melyek most még Deésen vannak, s me- 

lyek közül 18 drb állandóan a társaság ren- 

delkezésére áll. Ezenkivül utban vannak már 

a társaság több tagjának e czélra betanitott 
lovai s nemsokára a szép állatok nemes ve- 

télkedéssel szállnak versenyre hegyen-völgyön 

keresztül. 
Természetesen, hogy a vadásztársaság- 

nak első sorban az a czélja van, hogy azer- 

délyi lótenyésztésnek, mely az utóbbi időben 

igen alacsony niveaura sülyedt, uj lendületet 

adjon, a mely szép közgazdasági czélt igen 

okosan és igen helyesen kötötték össze az 

intézők a legkellemesebb sport, a vadászati 

sport testedző gyönyöreivel. 

Igen érdekes látványt nyujt a kopó- 

falka. Valamennyi faj állat s nagy része An- 

gliából van hozatva. Okos, dresszirozott ku- 
tyák, a melyeknek külön lakásuk és külön 

szakácsuk van Lakásuk földje czementtel van 
bevonva azon czélbőól, hogy a levegő ne ro- 

moljék meg még akkor se, ha a köztisztasági 

szempontokat, kutya könnyelmüséggel nem 

tartaná egyik másik szem előtt. Konyhájukon 

két hatalmas üst van, melynek egyikében 

zablisztből puliszkát, a másikban izletes mar- 
hapaczalt készitnek. E két eledelt összeve- 

gyitik, hogy annál kelendőbb legyen. Ágyai- 

kat naponta friss szalmával vetik fel. 

Mindezekből látható, hogy nincs olyan 
rossz dolguk, mint valami kutyáknak s el- 

képzelhető, hogy holmi paraszt kuvaszok 

ugyancsak megsüvegelik, ha olykor-olykor 
találkoznak. 

Szép és festői látványt fog nyujtani 
maga a vadászat. Erdélynek majdnem összes 

főurai jelen lesznek részint mint résztvevők 
részint mint szemlelők. A hajtásban nők is 
részt vesznek. A kopó-falka egy lassubb és 

egy sebesebb csoportra lesz felosztva. A se- 
besebb falkával akkor vadásznak, mikor csak 

férfiak vesznek részt, - a lassubb csapatot 

olyankor alkalmazzák, mikor nők is részt 
vesznek a vadászatban. 

A vadásztársaságnak bizonyára nem 

egyszer lesz néző közönsége is, a mennyiben 

a közlekedés igen kényelmes. A deési vasuttal 

reggeli 9 órára Alsó-zsukra érkezik az ember, 
épen azon pontra, honnan a társaság kiin- 

dul. Itt van a vadász társaság étkező helyi- 
sége s Nagy Ferdinándnak egy kényelmes 

szobája, a hol kitünően lehet étkezni, s es- 

teli 5 órakor a vonattal ujra hazatérni Ko- 

lozsvárra. 
Minden jel arra mutat, hogy az erdélyi 

vadásztársaság müködése jói fog sikerülni s 

a hasznos czél a kellemes szorakozással si- 

kerülten van összekötve. 

A hasznos eredményben br. Wesselényi 

Br. Wesselényi Bélának nyolcz lova a 

Béla és Lovag Bakó Ferencz fáradhatlansá- 
gának és áldozatkészségének bizonyára nem 

csekély része lesz. 

(t p) 

Ereklye-muzeum. 
Kolozsvár, okt. 16 

Tegnap, okt. 15-én a muzeum igazga- 

tóságának rendes havi gyülésén érdekes tár- 
gyak kerültek szőnyegre és a muzeum fej- 

lesztésére nézve nevezetes elvi határozatok 

hozattak. 

A gyülésen be lett jelentve, hogy. a 

vidékről Kolozsvárra berándulók közül töb- 

ben érdeklődtek a muzeum iránt, több izben 

fordultak, hol az igazgatóság tagjaihoz, hol 

az elnökhöz, kérve, hogy a muzeum meg- 

szemlélését tegyék lehetővé. 

Az igazgatóságot ez a körülmény is 

arra inditotta, hogy a muzeum részére a 

Mátyás király házában szükséges helyiség 

mielőbbi átengedése iránt ismételt lépéseket 
tegyen. 

Bejelentették az ujabbi adományok, me 

lyek kimutatása egy egész katalogust képez. 

Az igazgatóság örömmel vette tudomásul, 

hogy a gyüjtemény ily szépen gyarapodik s 

hogy a muzeum ily értékes tárgyakkal vá- 
lik gazdagabbá. 

Jelentés tétetett arról, hogy a buda- 

pesti hiállitás ismételten meglett keresve a 

tárgyak nagy részének örizetbe való átenge- 

dése iránt. - A muzeum igazgatósága ki- 

mondja, hogy személyes megkeresést is intéz 
a fővárosi kiállitáshoz e tárgyban. Ezenkivül 

a kiállitók megkeresését is szükségesnek 
tartja. 

Nedoroszték János igazgatósági tag 
pénztár könyvet adományozott a muzeumnak, 

mit a muzeum igazgatósága köszönettel fo- 
gadott el. 

A befolyt pénz adományok további nyug- 

tázása folyamatba tétetett. 

Egyuttal a muzeum igazgatósága ki- 

mondja, hogy az sug. hóban kibocsátott 
gyüjtőivek beküldését nov. 2-ig bezárólag 

lapok utján kérni fogja, S miután elegendő 
anyagi erő a berendezésre még nincsen, a 
további gyüjtést folytatni fogja. 

Több oldalról megkeresés intéztetett a 
bejött okmányok megtekintés végett való 

kiadására nézve. 

Az igazgatóság elvi határozatképen ki- 

mondja, hogy sem okmányt sem tárgyatsen- 

kinek ki nem ad, nehogy a tárgyakból vagy 

iratokból valami elkallódjék, vagy megron- 

gálódjék. Arra azonban alkalmat nyujt, hogy 
a bejött tárgyak bárki által, bizonyos időben 

megszemlélhető s felügyelet mellett az okmá- 

nyok lemásolhatók legyenek. 
A muzeum igazgatósága továbbá fel- 

hivja mindazokat, a kik 1848-49-ben éltek, 

a szabadságharcz mozgalmaiban - részt vet- 

tek, hogy bármily egyszerüen irják le azo- 
kat a dolgokat, a melyek körülöttük történ- 

tek s a melyeket észleltek. Az eddigi hirla- 

pokban, folyó iratokban, könyvekben stb. 

megjelent leirások beküldésére is felhivást 
intéz a szabadságharcz férfiaihoz. 

A muzeum igazgatósága ezeket a le- 

irásokat megörzi, koronkint belőlük a sajtó 

- Hallgasson! - kiáltá szigoru han- 
gon. - Es anyám tudja meg azt, hogy sem 
égben sem földön nincs az a hatalom, mi 
engemet Páltól most már elválasszon! - 
Hallja? - Alázatosan kértem áldását: - 
de ha nem adja a nélkül is ellehetünk. 

beszél! ; 
. ; .n - Ha Pált elküldi, én vele megyek: 

. 0 nan jkérte szerelüetot ; e Sőt ha megátkoz, átkát kénytelen leszek elviselni 

szkelakarók lenni - én ajánlottam de - és ekkor hangja vad sikoltássá emel- 
ki kedett - a felesége akarok lenni! Akarom 

azt fel neki. akarom - és az leszek - az leszek! 
- Talán bizony nem azt akarod mon- 

dani, - lihegte az anyja, - hogy te kér- 

ted meg azt az emberi, hogy vegyen el fe- 

leségül? 
- Azt mondtam neki, hogy szeretem, 

és kértem, hogy próbáljon engem szeretni. 

Lady Stonin nem tudott hova lenni; 

valósággal megállott az esze. - Kirántotta 

kezét a Rozmary kezéből, s vadul hadoná- 

zott vele. 
Rozmary elsikoltotta magát. 

- Oh Filaxenné, anyám el akarájulni! 

- Nem csuda! mormogá az asszony ! 

urnőjéhez sietve. - Stonin kisasszony talán 

most már meg van elégedve! 

De Lady Stonin miután a Flaxenné 

által beadott pálinkát elnyelte. - magához 

tért. 
- Rozmary, - mondá fuldokló ban- 

on - én azt mondom neked hogy az nem 

lehet! - Hogy te magadat oly mélyen meg- 

megaláztad - az borzasztó gondolat nekem 

és Stedfast előtt is visszatetsző lehetett - 

minden férfit undorral töltene el. - De be- 

vágom az utját s ez a dolog nem fog tovább 

menni. 
- Ez gyalázat! - mormogá Fla- 

xenné, bensőleg helyeselve urnője szilárd- 

ágát. 
é De Rozmary haragtól víllogó szemekkel 

láungoló arcczal ugy fordult feléje mint egy 

tigris. el ] 

leányt, mint ha az eg paba 1 

a divánra fektette, ruháját kioldta s arczát és 

keblét hideg vizzel locsolta. 

- Csitt gyermekem ! édesem légy nyu 

godt! kiáltá Lady Stonin hirtelen elválto- 
zott arcczal. 

- Én - én gondolkozni fogok felette 

De már késő volt. Egy hyetérikus si- 
koltás, aztán egy másik és ismét egy másik 
vad kaczagással vegyülve tört ki a Rozmary 
ajkain. 

- Göresös vonaglások között s érzé- 
ketlenül rogyott az anyja lábaihoz. 

Lady Stonin térdre borult melléje s ugy 
zokogott. 

Szegény gyermek! Hát mind a két gyer- 

mekemet el kell veszitenem ? Az ég kegyetlen 

nagyon. 
Flaxenné oly könnyedén emelte fel a 

A roham lassanként lecsendesedett, mig 

végre elmult, de a leányt borzasztóan kime- 

ritette, - s épen olyan fehér volt mint az 

anyja 
Midőn mozditani lehetett, Flaxenné félig 

vitte félig vezette a szobájába, s a még min- 

dig kábult állapotban levő leányt reábeszélte, 

hogy feküdjön az ágyba, s aztán erős csilla- 

pitó cseppeket adott be neki. Rozmary csak 

hamar mély álomba merült, s a függönyöket 

kis baba lett volna, 

leeresztve Flaxenné visszatért urnőjéhez, - 
kit sirva s nyugtalanul le s fejárkálva ta- 
lált. 

Mit tegyek? kiáltá keservesen a Flax- 
enné ruháját megkapva. Szegény szerencsét- 
len gyermek! Mi történik vele ha kivánsá- 
gát megtagadom? Hol van Templeton atya? 
U tanácsot fog adni. 

Megyek, s felkeresem ha a háznál van 
mondá Flaxenné, ő tudni fogja, hogy mit 
kell tenni. Megvallom, hogy nekem megállott 
az eszem ! 

Ez mind azért a borzasztó énekért van 
mondá magában, midőn a pap keresésgére in- 
dult. Igaz, hogy a Stedfast ur állitása szerint 
- oh bár so0ba se láttuk volna azt az em- 
bert ! az az ének nem jelent semmit, de mi- 
dőn halljuk, - oly bizonyos, hogy szeren- 
esétlenség követi, - mint nappal az éj- 

szakát, 
Lady Stonin még mindig folytatta iz- 

gatott járkálását midőn a káplán egyedül 
belépett. De arczát látva, hangját hallva, 
egy székre rogyott, s keserves zokogásba 
tört ki. 

A káplán, ki az ideges urnő részéről 
az ilyen jelenetekhez hozzá volt szokva, tü- 
relemmel várakozott mig anyira csendesült, 
hogy beszélni tudott. Aztán kihallgatta, - 
mig a dolog állását teljesen megértette. Lady 
Stonin nem titkolta el előtte azt a szerinte 
borzasztó tényt, hogy gyermeke saját maga 
ajánlotta fel magát a nevelőnek, sem a leány 
vad szenvedélyét az ifju iránt, 

S Templeton ur bár mit gondolt, nem 
engedte, hogy szenvtelen arozáról gondola- 
tát le lehessen olvasni. Midőn az egész dolog 
el volt beszélve, s Lady Stonin kezeibe rej- 
tett arcczal várta az itéletét, ő szokott meg- 
gondolt hangján válaszolt. 

(Folyt köv.) 

]utján közzé tesz, eseményeket megvilágitó 
dolgokat, a forrás megnevezésével. A muzeum 

igazgatóságának czélja ezzel az, hogy a nagy 

napok még élő szereplőitől megszerezhesse 

azokat az adatokat, a melyek egyenkint véve 

bár jelentékteleneknek is látszanak, a törté- 
nelem teljes képének kiegészitésére azonban 

nagyon is jelentékenyek lehetnek. 

Mert sokszor nagy esemény elveszti je- 

lentőségét az által, hogy a kiegészitő ke- 

vésbé jelentékeny adatok a kellő megvilági- 

tásához hiányzanak. 

Kiadókat, könyvkereskedőket hasonló- 

kép megkeresni határozza a muzeum igazga- 

tósága az iránt, bogy minden, 1848 -49-re 

vonatkozó eddig megjelent, vagy ezután ki- 

adandó nyomtatványt a muzeumnak meg- 

küldeni sziveskedjenek. Czélja ezzel a mu- 

zeum igazgatóságának az, hogy minden oly 

adatnak a lehetőségig birtokába jusson rend- 

re, a mi az 1848-49 eseményekre vonatko- 

zik s ez által a történetirás számára az ese- 

mények minden oldalról való megvilágitásá- 

hoz kellő anyaggal rendelkezzék. 

A gyülés továbbá kimondotta, hogy a 

muzeumra, gyüjtésre, berendezésre, a további 
teendőkre szervezeti szabályokat, munka prog- 

rammot készit, melyet a közelebbi hó 15. 
gyülésén kidolgozva előterjeszt. 

Több folyó ügy elintézése után a gyü- 

lés eloszlott. 

! n 

A kolozsvári anabaptisták 
hittéritése. 

Kolozsvár, okt 17. 

Senki sem gondolná, hogy a milátszó- 
lag konzervátiv hostáti földmiveseinkből mi 
minden ki nem telik. C.ak nemrégiben adta 
egy része a fejét arra, hogy anabaptista lesz 

s rövid idő mulva százak hagytak ott közü- 

lök csapot, papot, pöspököt, kétágu és ágat- 

lan templomot, hogy vizet igyanak és saját 

körükből való felkent és ihletett férfiak pa- 
poljanak és könyörögjenek nekik az egy- 
szerü csürben, melynek oldalát tehenek és 

ökrök döfölik szarvaikkal az istentisztelet 

alatt. Most meg már egygyel ,bellebb is 

mennek Vidéken is téritenek az anabaptiz- 

mus hitelveinek. 
Legutóbb Mákó községében terjesztik 

nagy buzgalommal és fényes eredménynyel 

az ujmódi baptizálással egybekötött vallást. 
A dolog sikerül nekik. Mákóban már 

sok hivőjük van, mindamellett, hogy „tekin- 

télyes állásu lelkészeink és püspökeink" tét- 

lenül nézve a dolgot, kételkednek abban, hogy 

ezek a hivek szaporodni tudjanak. 

Az anabaptisták erre azt mondják, ti 

csak kételkedjetek, elég ha mi hiszünk; 

s folytatják buzgalommal a téritési misz- 

sziót. 

Ezelőtt két héttel már járt Kolozsvárt 

egy küldöttség Mákóból, a külközép utczai 

imaházban erőt és ismeretet meriteni a hit- 

ben való megujuláshoz. 

A mult vasárnap pedig Kolozsvárról 

voltak kint Mákóban az anabaptista lelké- 

szek: névszerint Muntyán asztalos segéd és 

Szász András földmüves. 

Muntyán beszélt a jó mákói parasztok- 
nak az anabaptizmus elveiről és szabályairól, 

az antikrisztus lényegéről, a teremtésről, az 

állatok keletkezéséről az első tojásból a tu- 

dósok állitása és a biblia kijelentését egybe- 

vetve. 

Bszélt „Sekszpirá"-ról, meg a szinhá- 
zakról, a melyek kerülendők és a melyek he- 

lyett templomok volnának épitendők, mert a 

szinházak ellentétbe helyezik magukat Krisz- 
tus tanaival (Vajon Ditrói mit szól ehhez ?) 

Szász András könyörgött és hasonlókép 
beszélt s buzditotta a hiveket az anabaptiz- 
musban való megerősödésre. 

Ennek a bucsujárásnak holnap ismét 

folytatása lesz. Holnap, vasárnap a reggeli 
vonattal megy ki Szabó István külközéput- 
czai földész teljes segédlettel Mákóba. A 66. 
sz. őrházig megy a vasuton s innen gyalog 

vonulnak be Mákóba, mint Krisztus a Judea 

pusztájába. Szabó István az anabaptizmus 
legihletettebb s legközvetlenebb nyelvü ma- 

gyarázója. A mákóiak, a kik Kolozsvár váro- 

sát igazi Jeruzsálemnek tartják, szivszakadva 
várják ezt a vigasztaló szentlelket. És külö- 

nösen nagy örömükre szolgál az, hogy végre 

elérték, hogy Mákóhoz ily közel legyen Jeru- 

zsálem. 
Az anabaptisták erősen hiszik és re- 

mélik, hogy nem telik bele 10 év s az er- 
délyrészi ref. templomokban, valamint a ka- 
tholikus és unitárius templomok nagy részé- 
ben beépitik az alámeritéssel járó uj keresz- 

teléshez szükséges viz medenczét. Vajon a 

tekintélyes állásu lelkészek és püspököknek 
még akkor sem lesz ehhez hozzá szólásuk ? 

Aspionok. 
Még akkor történt ez, (a mit elmondol] 

mikor a szinház Munkácsyt megdiszelőali 
sozta. Ugy volt, hogy Makróczy Jáno 
szinházi pénztáros, szinmüiró családapa 

efféle hivatalos személy, - sápadtan és 

gatott haugon szólitott meg: nala 

- Kérem, kérem ! Őrizkedjék, de! 
pen figyeljen, mert őn ma este két 

spion mellett fog ülni! 

Azt gondoltam, hogy Makróczyb 
az iró fántáziája beszél, de ő torváb 
sápadt maradt és hangja elrekedt az 

tottságtól. Ez szeget ütött a fejem 
tenemre baj lehet. 1 

E pillan atban lépett Munkácsy 

erbe, a hol Mészáros Kálmán üdvő 
haza nevében. E jelenet láttára, de 
Muukácsy láttára eszembe jutott P 
eszembe jutottak a francziák. A M 
spionjai, természetes, hogy nem 

másféle nátiók mint: muszkák. 
Páris, franczia, spion, Szentpétervár mu 
A politikai helyzet, a hármasszövetség 

franczia muszkabarátság valami öri ögi te1. 

ellenállhatlan odaadással kezdtem kutatn 

tények összefüggése után. 
Spionok, muszkák, Munkácsy 

Éreztem valami bennem lappangó dipl 

érzékkel, hogy ebben a politikai 
szándékos öszszejátszása nyilvánul. 

szivvel siettem a szinházba s ért 
gatottsággal foglaltam el a helyemet 
dalom mellet két nő ült. A mint réj 

lantottam tisztában voltam a helyzeli 
van, ezek a spionok suttogtam 

és bámultam titokban Makróczy dip 

ées látását! Ez a Makróczy nem pén 
nak született, hanem közöskülügymini" 

A két spion látszólag a kőzönség 
gálatával volt elfoglalva és én bál 
vettem ezalatt szemügyre venni ó 
muszkatypus volt mindkettő. Szél 
fittyenő toka, kurta gyér szőr a 
lyén és a vutkitól elrezesedett, de h 
san kifejlődött orr. És még ráadásul h 
Ez az igazi muszka fortély! Hil 
bizni meg kémszereppel. Különben sok 
lyességet fedeztem fel ebben az a 
ságban. Olvastam és hallottam gyakranh 
a nők nagy tényezők voltak már a 
tóriában s egy rózsás ajak gyakran n 
dulatot parancsolt a világ folyás 
szent ég.... füztem tovább 

mat, ezek egyáltalán nem veszedelmes 
ségek. Ambár ki tudja nem já 

alakoskodás müvészetében s e látszó 

arcz alatt nem e legbájosabb bo 

rejtőznek-e ? ; 

Igaz, hogy terjedelmük kizárja 
kecses idomokat .... de....0 

tán ellopott várrajzok vanak a 

látszó derékra övezve. 

Egyik rémes kép a másil 
agyamban. Már láttam, hogy mint 

egy rakás bombát a kőzönség k 
szétzuzott tagokkal repülünk köve 
gában fenn a levegőben.... E 
csak elkezd fészkelödni czihelődni 
Feláll, meg leül, mintha valamit ke 
deg verejték gyöngyözött rólam 
láttam, hogy a mint meghajol 
nagy tömeg koppan a padozatra a n 
spion mit sem látszott törödni . 

Ijedtemben felsziszszentem, : 
hunytam szemeimet és vártam a 
lált szétzuzandó tagjaim reszketésév 
Semmi dörenés, semmi orditás. 
magamhoz tértem, s rettentő féle 
néztem az elejtett tárgyat., .Mi 
csa bomba. Nem is aczélburokkal v 
hanem valami szövet félével. Nyilván 
hilisták legujabb találmánya. Báto 
vekedtével arányban mind jobban 
szemügyre vettem a bombát 
majdnem görcsös nevetés fogott e 

Az én spionom elhullatta a 

nür"-jét, 

Ime az asszony még api 

turnür nélkül! 
Az egyik megszólalt. Minő n 

különös nyelv. Félig tatár, félig 
mongol. Egyszerre ugy tetszett, 1 
teném ezt a különös nyelvet. Jobban 
Teringette már értem. Székelyül 
Szó volt libáról, kappanról, veri 
a ,„nagyságá"-ról. Pár pillanat alatt 
voltam a spionokkal. Két érdemes 
volt . . . punktum! i 

Rohantam ki a pénztárhoz 
még sápadt volt és izgatott. 

- Nos, nos?? sürgetett. 
- Spionok! 
- Mindjárt tudtam, 

Olyan különös viselkedés, 0
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Heőkelő támlásszéket 

Mt tegyünk ? 
nem tartok szakácsnét, de ha 

u süksége van megfogadhatja. 
Tehát nem bombát készitenek? 
Nem ám, hanem gombát! 
Jó Makróczy János fájdalmas csalodás- 
mhajtotta : 
- Tehát meginterviewolta ezeket is! 
a Tüske P. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, október 17. 

ngol touristák MKolozsvárt. 

mi József és neje filadelfiai festő és egy 
tilap levelezője ma délben Kolozsvárra 
mett. Pennel ur a New-Yorki Centuri 

wine czimű szépirodalmi folyóiratnak is 
sa s Magyarországot és Erdélyt 

zzák be, hogy megismerjék, és irás- 
épben ismertessék. Utazó touristánk 
1 M.-Szigetre, innen N.-Bányára, 
zterczére jöttek. Beszterczéről men- 

Szászrégenbe, Szászrégenből Borszékre 

ól Marosvásárhelyre. Marosvásárhe- 
Emke gyülés alkalmával idöztek. M.- 

ól Segesvárra, Székelyudvarhely, 

Iau, Csikszereda, Sepsiszentgyörgyre, Fo- 

ura, Brassóba, Nagyszebenbe, Szászsebes- 
] ehórvárra jöttek; mindenütt időztek 

pot a vidékről rajzokat véve. - 
érkeztek Tordára, honnan ma 
a a déli órákban Kolozsvárra 

mipédeztek. A nemzeti szállodába van- 
va. Három napig fognak Kolozsvárt 
A déli órákban lapunk munkatársa, 
Mvásárhelyről ismeri a turista ven- 
találkozott először velük s kalauzol- 

- Azután csakhamar a kolozs- 
erékpáros Egylet tagjai is felkeres- 
ik felváltva kisérik a touristákat 

ros nevezetességeinek megszemlélésénél. 
a kerékpáros egylet tagjai a közp. 

pan társas össze jövetelt rendeznek, 
részt vesz az angol művész pár is. 
d. u. fél 3-kor pedig kerékpár tár- 

ulást terveznek az angol vendégek 
igolok beszélik saját nyelvükön ki- 

írancziát és a németet. Pennel bal 
és rajzol, Ő különben utazásukban 

vázlatokat késziti, mig a szöveget 
z neje irja.; *o 
Rákosy jubileumma. Hétfőn 

ni szinházunk; szinre kerül ez alka- 
ikosy Jenő ,Aesopus"-sa az ünne- 

lyzete és a hirlapirók Rákosy tisz- 
ankettet rendeznek. 

Az erdőőri szakvizsgáknak, 

olozsvárt e hó 19-én kezdődnek a 
a következő tagokból áll : elnök br. 
irthur k. erdő felügyelő. Tagok . 
táv erdőmester a beszterczei k. 
tóságtól és Somkereki Gusztáv fő- 
aluból. A vizsga az erdészeti paló- 

n fog lefolyni. Aj44 jelentkezővel a vizsga 

re láthatólag 10 -12 napig fog tartani. 

-A kolozsvári ereklye mu- 
igazgatósága mindazokat felkéri, 

Hiknek birtokában gyüjtő ivek vannak, 
g ezeket a gyüjtő iveket a befolyt ösz- 

mgel együtt november másodikáig el- 
és nyugtázás végett Hóry Béla árva 

Inők ereklye muzeum pénztárnok ke- 
ldeni sziveskedjenek. 
Kovács Lörincz 48-as honvéd 

levelet intézte az Emkéhez, 
netben vezeti az Emke villanyos 

ez ideig örömélvezete- 

mellett sok csapások kilábolása 
rült megvonnom, mint már eddigi 
umal történt ezek következetes 
eül a tizenkettediket Ennek alap- 

i. Fogadja Nagyságod ezen két drb. 
tási 150 frtot jelző papir felhaszná- 

illető helyeikre juttatni, a 100 
M. K. E. az 50 frtot az ez által 

Kárpát Egylet tökéjéhez alapul. Ki 
midőn fáradhatattan buzgalmához, a ma- 
ok ujjá teremtése munkájához kitartást 

kivánni és Istenüktöl áldást esdeni 
szünők, maradok honfiui mély tisz- 

1. Nagybánya, 1891, október 14-én 
Lőrincz s. k. 48-49-iki honvyéd 

komáromi kapituláns. 

- Szégyelje magát, azt mondta 

1ap egy budapesti ügyvéd, ki az ottani 
Jar egyletnek tagja, egyik kolozsvári első 

idéglőben a szoba pinczérnek, a ki 
tazónak nézve az ügyvédet, németül 
meg. Az ügyvéd oly haragra lob- 

miatt, hogy kiakart hurczolkodni a 
ől, kijelentvén, hogy ő azért vá- 

leginkább Kolozsvárra, mert meg volt 

magyar pinczéreik minden utazót 

itteni kórháznál huzamos ideig volt 
mint gyakornok, majd mind tanársegéd 

enő 25 éves irói jubileumát üli 

létében; előadás után a szin- 

mi kapituláns ma 150 frt kiséretében 

ind hozzájárulásommal 

E 

szokatlan öltözék és váltanak e ] kifakadása, mert a kolozsvári vendéglő tulaj- 
donosok nem kellene, hogy engedjék, hogy 

árme raj- 

zendernek nézve, előttük világlátottságukat 
fitogtatva a német nyelvet kerékbe törjék. 

Elég ha csak ahhoz szólanak németül, a ki 
a magyart teljességgel meg nem érti. 

- Kerékpár kirándulás. A K. 
K. E. tagjai vasárnap d. u. fél 3 órakor ki- 
rándulást tesznek Apahida felé. Indulnak az 
erdészeti palotától. A kirándulásban az ame- 
rikai vendég kerékpározók is részt vesznek. 

- Tudori felavatás. Blas ekBéla 
egyetemünk jelesen végzett hallgatója, hi az 

elébb 

ma avattatott fel az összes gyógytudományok 
tudorává. Ez alkalommal lett orvostudorrá 
avatva Székely Dezső és államtudomá- 
nyok tudorává Voit Gerő. 

- PFPhiloxera Tordán. A földm. 

miniszter zár alá helyezte Torda városát, mi- 
után a filoxera jelenléte ott is konstatál- 
tatott. 

- Pályázat. A kolozsvári k. itélő 
tábla területén hat joggyakornoki állásra 
360 frt. fizetéssel. Határidő 15 nap 

- Az erdészeti államvizs- 
gák Budapesten hétfőn kezdődnek. Össze- 

sen 78-man jelentkeztek a vizsga letételére 
kik közül az erdélyi részekből is sokan van- 
nak. A vizsgálóbizottságnak Kálnoki Bedő 

Albert miniszteri tanácsos orsz. főerdőmester 

az elnöke; vizsgáló biztosok Belházy Emil, 
földmüvelési miniszteriumi főerdő tanácsos, 
Fekete Lajos selmeczbányai erdészeti akad 
aligazgató és tanár s Frink Vilmos a közok- 

tatási miniszterium erdészeti osztályának fo- 
galmazója. 
-A kolozsvári tud egyetemi 

kör tegnap esti közgyülésén szép tanuje- 
lét adta a választáson az ifjáság tapintatos- 
ságának akkor, midőn egyik tagnak azon in- 
ditványát, hogy az alapszabályok értelmében 
soron levő math. és természettudományi kar 
tagjainak, kik jogukat arra nézve, hogy az 
elnök közülök válasstassék fentartották, bi- 
zalmatlanságot szavazzanak, nagy többség- 
gel, elvetette: mert ezzel megmutatta, hogy 
nem fogja engedni, hogy a kör hecczeknek: 
legyen kitéve, hanem komolyan munkálkodni 
akar. Különben is mind 83 elnök illetve al- 
elnöke olyan, kikben, az előbbi évek ta- 
nusága szerint, garancziát láthat arra, hogy 
a kör ügyei a legjobb kezekben vannak 
letéve. ; 

- A kolozsvári iparos ifjak 
önk. és betegsegélyző-egylete 1891. okt. hó 
18-án a Stadler-kert termeiben alaptőkéje 

gyarapitására Táncczal egybekötött zártkörü 
jelmezes szüreti ünnepélyt rendez. 

- A szépitő egylet javára egy fo- 
rintos nyugtáikat kiváltották: Palóc y La- 
jos, özv. Bélteky Ferenczné, Lichtmann Ká- 
roly, Szigethi Katalin, Weisz Adolf. Az egye- 
sület választmány. a nemesszivü adakozók. 
nak hálás köszönetét nyilvánitja, 

- A zóna időre figyelemmel lenni 
a pénzügyminiszter is utasitotta alá rendelt 
hivatalaitt 

- A községi pótadók szintén 
elévülnek. E tárgyban követendő egységes 
eljárásra a belügyminiszter közrendeletet 
adott ki. : 

- Tilos a csempészet! Eddig is 
külőnben az volt, hanem most az italok és 
a dohány csempészet megakadályozására a 
finánczoknak a pénzügyminiszter roppant 
szigoru rendeletet adott ki, egyetértőleg a 
kereskedelmi miniszterrel. 

- Öskeori lelet. Szegedi tudositónk 
azt táviratozza lapunknak, hogy Reizner arc- 
heológus homokásatáskor Pusztaszerhez közel, 
őskori uagyobb templom romjaira akadt. A 
kömpöczi pusztán pedig a honfoglalás idejé- 
ből való temetőt fődöztek föl, Reizner itt is 
ásatni fog. 

- Jubiláló főispán. Ujfalusi Sán- 
dor jásznagykun-szolnok-megyei főispán, csü- 
törtökön ünnepelte Szolnokon a közigazga- 
tás terén való müködésének 25 éves jubi- 
leumát. A megye notabilitásai mind össze- 
gyültek erre az alkalomra. A megyei közgyűü- 
lésen Bagosy főjegyző és Horty István me- 
gyebizottsági tag üdvözölték a jubiláló főis- 
pánt. A gyülés után diszebéd volt. 

- A király jubileuma 1892 évi 

junius 6-ik napján lesz 25 éves, hogy I. Fe- 

rencz József király fejére tették Szent-lst- 
ván koronáját, hogy uralkodónk esküt tett a 

magyar alkotmányra. Hogy az ünnep me- 
lyet akkor a nemzet ül, méltó legyen a nem- 
zethez is, talán már itt volna az ideje gon- 

dolkodóba esni aziránt, mikép ünnepelje Ma- 

gyarország a király uralkodásának huszon- 

ötödik évfordulóját. 

- Város-e vagy falu? Mint a 
xCsiki Lapok"-ban olvassuk, arról van szó, 
hogy Csikmegye székhelye, Csikszerda városi 
jellege nem sokára megszünik. E hir a két 
ellenfél. t. i. a „várostisztelők? és „város- 
rombolók" körében egyaránt nagy hatást kel- 
tett, amazok busulnak, emezek őrülnek. Most 
ebben az ügyben három tagu deputáczió in- 
dul a belügyminiszterhez a jövő héten. 

- A kereskedelmi kamara uj 
elnöke. A budapesti kereskedelmi és ipar- 
kamara minapi teljes ülése által kiküldött 
kandidácziónális bizotttság csütörtökön este 
tartotta ülését. A tagok teljes számmal je- 
lentek meg. A szavazás megtörtényén, ki- 
tünt, hogy hat szavazatot kapott Wahr- 
mann Mór, négyet pedig Ráth Károly 
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Ennélfogva a bizottság első helyen Wahr- 
mannt, második helyen pedig Ráth Károlyt 
fogja a teljes ülésnek ajánlani. 

- Ref, egyetemes konvent. Vay 
Miklós báró ref. egyházmegyei főgondnok és 
Kun Bertalan ref. püspök november hó 5- 
ére tüzték ki Bpestre a ref. egyetemes kon- 
ventet, mely a zsinati előmunkálatok elbirá- 
lása végett ül össze. Megelőzőleg november 
2-án délelőtt 10 órakor az 1790 -91-iki XXVI 
t.-cz. százados évferdulójának emlékére ren- 
dezendő ünnepély sorrendjének megállapitása 
végett ugy a ref püspökök, a főgondnoki 
kar, mint az ág. hitv. ev. egyház püspökei 
és felügyelői össze fognak ülni. November 
8-án délelőtt 10 órakor pedig a zsinati nagy- 
bizottság kezdi meg üléseit a bpesti ref egy- 
házi főgimnazium disztermében. 

- Sorsolás. A „Jósziv" sorsjegyek 
tizedik huzása tegnap délután három órakor 
volt a ,Jósziv: egyesület helyiségében. Ki- 
huzták a következő számokat: a főnyere- 
ményt 20000 frtal 1967 sor 68 nyerőszám 
uyerte. 1000-1000 frtot nyertek: 1"95 sor 
I2 nysz, 8843 sor 64 nysz.: 500-500 frtot 
nyertek: 278 sor 67 nysz, 6591 sor 19 nysz., 
6591 sor 22 nysz.; 100 100 frtot: 235-36 
1841-33 1349-97 3016-41; 25 25 frtot 
nyertek: 210 70 231-58 240-20 261-14 
268 95 285 82 386-92 512-23 13 9- 
34 1339-54 1917- 6 1924 5 3186-56 
3296-36 3462 49 5383-27 5383-31 

6214-66. Kihuztak 
még ezeken kivül háromszáz sorsjegyet, me- 
lyek egyenként 2-2 frtot nyertek. 

- Az „Otthon estély. Az irók 
és hirlapirók fiatal köre kedvező auspicziu- 
mok mellett kezdte meg estélyeinek soroza- 

,„Aesopus" czimü darabját előszőr adták a nem- 
zeti szinházban. Hogy felköszöntökben nem 
volt hiány, azt megemliteni feleslezes. A szo- 
k ttszellemességgel és ragyogó 
sal beszélt Falk Miksa, a ki nagy ovácziók 
tárgya volt. Rákosi Jenőnek az „Ott- 

széssel fogadták. 

- MHármas szülés. Hete bereg- 
megyei községben Kanizsay Endre odavaló 
birtokos feleségénk - a mult hétfőn három 
fiugyermeke született egyszerre. Ugy az anya, 
mint a gyermekek a legjobb egészségnek 
örvendenek. A családban e születéssel a gyer- 
mekek száma egyszerre nyolczra szaporodott, 
még pedig ő fiu és két lány, kik mindanyian 
élnek s jó egészségben vannak. A szapora 
család feje, ki egyébképen szerény viszenyok 
közt élő kisbirtokos, most a klrályhoz inté- 
zett folyamodványt, hogy némi segélyben ré- 
szeltesse őket. 

- Bankó és okmányhaumisitó 
banda. A szeged kerüléti csendőrség, mint 
értesülünk, Temesmegyében ismét egy ki- 
terjedt bankó- és okiratbamisitó bandá- 
nak jött nyomába. - A banda rendkivül 

sikerült öt forintot gyárt, melyeket csak szak- 
értők képesek fölismerni hamisitványoknak. 
Ezenkivül nagy mennyiségü marhaleveleket 
is hamisit, melyek szintén alig ismerhetők 
föl. A banda néhány tagja már a csendőrség 
kezei között van, 

ő felsége, mint az »Armee Verordnungsblatt 
jelenti, Mannlicher-féle nyolcz miliméteres 
kalikerü ismétlő lovassági puskát engedélye- 
zett a lovaság felfegyverezésére. Az ez iránti 
utasitások irásbeli rendelet utján osztatnak 
szét. 

- A béke krongesszusom. - 
mint Rómából irják - tizenhat német, har- 
minczkét osztrák és tizenkét magyar vesz 

a bejelentett németek közül még egyse mon- 
dott le. 

- Ősszeesküvés a czár élete 
ellen. Krakóból jelentik, hogy a lengyel la- 

pok kievi jelentése szerint a czár élete ellen 

tervezett összeesküvésben való részvétel mi- 

att eddig ötszáz diákot elfogtak. Kievben 
ennek következtében nagy izgalom van. Az 

egyetemet becsukták. A kaszárnyákban a ka- 
tonaságot öszpontositották. 

-Dinamitos vashid. Reichenberg- 
ből azt a meglepő hirt táviratozzák, hogy 
Volf Vilmos kovácssegéd az u. n. Sshwarze 
Brücken, egy vashidon, mely a Liebig-féle 

gázgyártól Röchlitzbe vezető utat hidalja át, 
egy kis láda dinamitot talált, mely a hid 
rudjai közt volt elrejtve. A rendőrség, me- 
lyet azonnal értesitettek az esetről, még a 
kihallgatás előtt szintén talált két dinamit- 

töltényt a hid rudszerkezete közt. Hogy ez a 
dinamitlelet a rosenthali merénylettel össze- 
függ-e, azt még nem lehetett konstatálni, de 

mindenesetre gyanus a dolog, mert a lelet 

helye a rosenthali hidtól nincs távolabb két 
ezer lépésnél. 

-Az infiuenza Oroszország- 
bam megint nagyon elhatalmasodott. Kiev- 
ben alig van ház, a melyben influenzás beteg 
ne volna. A nagyszámu betegedések követ- 
keztében már a szinházat is bezárták. A szi- 
nészek közül is sokan megkapták a veszedel- 

mes betegséget. Majdnem minden nyilvános 
hely üres, mert az emberek félnek egymás- 
sal érintkezni. 
-OOroszország hadereje. A 
„Nordd. Allg. Zeit. az orosz birodalom vé- 
delmi erejéről, czikkezve, az első korosztály 
legifjabb évfolyamainak katonai értékét illu- 

. 

táit A csütörtöki első estélynek alkalomszerü- 
séget kölcsönzött ama körülmény, hogy az 
bOtthon" elnöke, Rákosi Jenő örömünnepet 
ült, a mennyiben tegnap volt 25 éve, hogy 

ékesszólás- 

hon'-ra mondott felköszöntőjét is nagy tet- 

- Uj lovassági puska. A király 

részt. Az osztrákok közül négy lemondott; 

zóriusnak mondja, A védelmi erő kilencz m 
millió emberből áll, de katonai szempontból 
l csak §70.000 ember tesz számot, 

LEGUJABB. 
(Az Ellenzék" eredeti távirata.) 

Budapest, okt. 17. 

Az Uselácz ügyben a minisz- 
terelnök válasza késik, mert előbb a 
rendőrkapitányt Biscontinit akarják 
megbüntetni anélkül, hogy hibázott vol- 
na; aztán ez alapon elégtételt szolgál- 
tatni a hadseregnek és a válasz által 
minél kényesebbé tenni Ugron helyze- 
tét, bár Uselác szavait fentartotta, d2 
mesterséges világitás által annak ér- 
telmét félrecsavarni czélozzák. 

zzezzzzszssz 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadólaptulajdonos : 

MAGYARY WIHÁLY. 

Nyilttér:" 

Válasz 

"Vidéki élet" czimü közleményére az Erdélyi 
Hiradó napilapna". 

Maros Vásárhely. 1891 október hó 15 én. 

Évekkel ezelőtt mondottam: ,Isten ments 
meg barátaimtól, az ellenségeimmel elvégzek 
valahogy.' : 

Meglepetve olvastam a mérsékelt ellen- 
zék hivatalos organumában az engem gya- 
nusitó és multamat homályositni törekvő köz- 

leményt. Látom ugyan, hogy másnap a szer- 
kesztőség kijavitani törekedett a rajtam el- 
követett sértést, mely burkolt maliciával volt 
irva, a mennyiben interpellatiómat 
és az azt követő eljárásomat in- 
dokoltnak nyilvánitja. 

Ebből az következtethető, hogy ezen 
közleményt a megyei mérsékelt ellenzéki ta- 
gok közül oly egyén közölte, kinek neve elég 
garanczia volt, miszerint minden kétkedés és 
tétovázás nélkül valónak tekintve kiadható- 
nak vélte; mig másnap maga a szerkesztő- 
ség szükségét érezte annak, hogy azt de- 
saboálja. 

Bámulom a szerkesztőségnek azon köny- 
nyen hivőségét, ki érettem nehéz időkben, 
mint becsületes emberért, kifogástalan mul- 
tamat ösmerve lándzsát tört, egyszerre oly 
czikket közöl, mely becsületes multamat és 
becsület érzékemet gyanusitani hajlandó. 

Nem volt czélom Balla Gyulára vonat- 
kozólag irni, mert őszintén megvallva oly 
emberről, ki a királyi kegyelem által nyert 
gualificatiót, oly csekélybe veszi, hogy min- 
den törvényes jogorvoslat nélkül oly váda- 
kat tud eltürni, p. o. hamis közokirat szer- 
kesztésének értelmi szerzője, ki eltüri azt is, 
hogy a volt főispánjának neve is meghur- 
czoltassék ezáltal, sőt ezen büntetendő cse- 
lekménynek közvetve részesévé avatja, ki el- 
türi azon jogi vélelmet, hogy az őirodájában 
hatóság elleni erőszak ügyben jegyzőkönyv 
hamisitás történt, a legfontosabb szó utóla- 
gos beirásával, mely szó más tenta, más irás, 
és más tollal lett irva, a szakemberek vala- 
mint én a Balla Gyuláéhoz hasonlónak lát- 
juk az irást, kire nyomtatványban kimon- 
dottam, hogy tudva valótlant adott elő az 
igazoló választmányban ily emberről mondom, 
nem örömmel irok a nyilvánosság előtt, mert 
csak sajnálatra méltó, hogy hazánkban ily 
vádakkal terhelt egyén főszolgabirói tisztet 
viseljen. 

De igen szükségesnek látom ugy a köz- 
vélemény iránti tisztelet, valamint személyem 
iránti reputatióból röviden előadni interpel- 
latiómat és azutáni eljárásomat. 

A folyó hó 9-én tartott megyei köz- 
gyülésen Rédiger Géza unit. lelkész éz bi- 
zottsági tag ur egy interpellatiót, adott be 
egy községi biró visszaélési ügyében, melyre 
Sándor László alispán ur azon választ adta, 
hogy tudomása erről nincs, a vizsgálatot el 
fogja rendelni, de egyszersmind kéri a bi- 
zottsági tag urakat lehetőleg oly interpellá- 
tiót alkalmazzanak, midőn a jogorvoslat meg- 
adásáért lépéseket már tettek. 

Ezután interpellátiomat a következő be- 
vezetéssel kezdtem: ,Az alispán ur által előbb 
előadottak után több interpellatiomat mellő- 
zöm, és csakis egyet adok elő, mely nyilvá- 
nos eset." 

Van-e tudomása alispán urnak arról, 
hogy Teutsch, nyugalmazott számtiszt, Kis- 
pál Mihály és Jenei József bizottsági tag 
urak előtt azt nyilvánitotta, hogy: Balla 
Gyula volt a hunczfut, ő ment a főispán 
nevében hozzá, hogy egy hivatalos okmány- 
ból egy név kihagyattassék és csakugyan 
azon név kihagyásával egy hamis közokirat 
állittatott ki." 

Ha igen, ezen sulyos vád ellenében 
mely hamis közokirat szerkesztésének értel- 
mi szerzőjét jelenti, Balla Gyula főszolga- 
biró ur tett-e lépéseket törvényes jogorvos- 
lat iránt? 

Ha nem! türhetőnek tartja e, hogy Bal- 
la Gyula főszolgabiró tovább is tisztviselő 
lehessen a megyében ? 

(Megjegyezni kivánom, hogy ez az in- 
terpellatió nem szószerinti idézése, de ez az 
értelme.) 

Sándor László alispán ur körülbelül a 
következő választ adta: ,Fegyelmi kereset 
folyt, Teutsch kihalgattatván, azt eltagadta, 
különben ez irányban a bünyádi eljárás 
foly, interpelláló várja be annak az ered- 
ményét! 

*) E rovat alatti közleményekért semmi felelős 
séget nem vállal a Szerk. 

Október 17. 

Az alispáni választ tudomásul nem vet- 
tem, indokolván a kővetkezékkel: 

Itt nem fegyelmi keresetnek volt he- 
lye, mely egyoldalulag az én kihallgatásom 
nélkül és tudtomon kivül volt, ha történt. 
- Ezen esetben büntető birósághozi panaszt 
kellett volna beadni Teutsch ellen rágalma- 
zás czimén, hivatkozván a két tanura, kik 
előtt a nyilatkozatot tette; annál is inkább, 

személye, hanem a volt főispán, báró Bánffy 
Zoltán is kompromittálva volt, ily eljárás 
mellett, a Teutsch tagadása érvénytelen lett 
volna, mivel a két tanu bizonyitéka meg- 
van; igy tehát Teutschnak választani kel- 
lett volna büntetés eltürése, vagy a bizo- 
nyitásból, s valószinüleg ez utolsótól fél- 
vén Balla Gyula, azért mellőzte ezen el- 
járást. 

Alispán ur emlitette, miszerint ezen 
ügyben a bünvádi vizsgálat folyamatban van. 
Második év óta alszik, felkérem a főispán 
urat, ki a székfoglalójakor ünnepélyesen ki- 
nyilvánitotta, miszerint párton felül emelked- 
ve igazságot törekszik eszközőlni, ugy is ké- 
rem, mint elismert gavallért, hogy hathatós 
befolyásával hasson oda, miszerini ezen ügy 
a befejezéshez jusson egyszer. 

A közgyülés tudomásul vette az alis- 
páni választ, én felfolyamodá omat jelentet- 
tembe. . 

Ezek után Balla Gyula személyes kér- 
désben szót kért, hivatkozott tiz éves mult- 
jára, elkezdett személyeskedni, kinyilvánitván, 
hogy ösmeri mindenki multamat, továbbá, 
hogy tudja a gyülés, mennyit lehet adni az 
én véleményemre, egyáltalán rágalomnak tartja 
az interpollátiót. egyszóval körülirva gyann- 
sitott, a mire én nem sokat adok, mert az 
én multam nyilt könyv, abból olvasni min- 
denkinek engedek, eltitkolni valóm nincs. 

Felhozta vádul vétkes gondatlanságomat, 
melynek emberélet lett áldozata; ez biróság 
előtt áll, reméllem isten után, bizván az 
igazságban, ki fog derülni, hogy nem is az 
én lövésemnek lett áldozata, de felhivom a 
figyelmét Balla Gyulának arra, hogy édes 
atyja Balla István vétkes gondatlanság miatt 
- akarombhinni, hogy vétkes 
gondatlanság miatt, - hónapo- 
kon keresztül fekvő beteg, s több hónapon 
keresztül mankóval járó volt egy lövés kö- 
vetkeztében. Sezen vétkes gondat- 
lanságért büntetvesenkisem 
lett. - Felhozta továbbá, hogy az általam 
felhozott ügyben, ha okmányhamisitás volt, 
az nem volt egyéb, mint az, hogy az én fel- 
kérésemre az adófőkönyvbe az én nevem ira- 
tott be jogtalan. - Erre oda kiáltottam, 
hogy hazudik. 

Ezen kifejezésért főispán ur, mint el- 
nök, rendre utasitott, hogy Balla ur beperel- 
jen, várom. 

Báró Kemény Kálmán főispán ur rosz- 
szallását nyilvánitotta ki velem szemben, hogy 
ily régi dolgot a gyülés elébe hurczoltam ! 

Tisztelettel felkérem nyilvánosság előtt 
a főispán urat, ne azt roszalja, ha valaki ké- 
sőn is, de igazságot kér, hanem rosszalja azt, 
ha egy megyéjében lakó polgár a legbotrá- 
nyosabb vérlázitó igazságtalanságokkai szem- 
ben éveken keresztül tartó küzdelemmel is 
jogorvoslatot nem nyer. 

Báró Kemény Domokos interpellálta az 
alispánt, hogy én, tekintettel a folyamatban 
levő bünügyemre, mi jogon vagyok a te- 
remben. 
Kedves báró ur! higyje meg, hogy az 

ön arcza még kevésbbé kedveltebb az enyém- 
nél, mégis eltürik, mert joga van hozzá 
őveitől öröklött vagyona alapján; engedje 
meg tehát az én jogomat is, szorgalmam és 
eszemmel megszerzett vagyonom után. Jól 
tette különben! legalább a gyülésnek alkal- 
mat nyujtott, bemutatni jogi érzékét, s leczke 
képpen meghallgatni az alispán ur által adott 
válaszból a belügy- és igazságügyminiszterek 
öszhangzó határozatát, melynek alapján a 
gyülésben részt venni jogosult vagyok. 

Következett a Dósa Elek féle ügy; itt 
nem egyszerü bejelentése volt a fegyelmi 
ügynek, hanem biráskodás is, a mennyiben 
az állandó választmány nemcsak tudomásul 
veszi a fegyelmi ügyet, de bizalmi szavazatot 
is inditványoz a főjegyzőnek. 

Nagyon furcsa fogalmak vannak. Mult 
év gondolom május 22-én, tudott a megyei 
közgyülés engem kihalgatatlanul jelenlétem 
nélkül elitélni, melyben Dósa Elek volt az 
előadó. De nekem megtiltatik, hogy az ügyet 
előadhassam ugyanazon okmányok szerint, 
melyekkel Dózsa Elek helytelenül referált. 

Az lett mondva, hogy érdekelve lévén, 
nem szólhatok hozzá. Ekkor a tanácskozási 
szabályzathoz akartam szólani, felfejtendő 
azon külömbséget, mely az érdekeltség és 
személyes ügybeni felszólalás közt létezik, 
hivatkozván arra, hogy ugyanazon a na- 
pon délelőtt Balla Gyulának személyes ügy- 
ben szó engedtetett, ezen kérésemet is meg- 
tagadták. 

Figyelmeztetni kivánom az ,Erdélyi 
Hiradó" szerkesztőségét, hogy jövőre szem- 
és fültanu után tájékozza magát, nem pedig 
olyan által, ki jelen nem volt, hogy pedig a 
közlemény irója jelen nem volt, bizonyitom 
a következővel: A délelőtti közgyülés elnök- 
lő főispán által egy órakor bezáratott a 
tárgysorozat harmadik pontjánál s délután 
3-kor folytattatott, igy tehát tekintettel ar- 
ra, hogy a közleményben 100 pont volt tár- 
gyalandó, három óra után még sok idő volt 
igénybe veendő, s tekintetbe véve azt is, 
hogy 1-3g gyülés nem volt, tehát a czikk- 
iró, midőn azt irta, hogy fél 3-kor lett a 
gyülés bezárva, hazudott. 

Törekedtem a gyülésnek hosszadalmas, 
de hü képét nyujtani, várom a közvélemény 
itéletét !!! 

BERZENCZEY ISTVÁN. 

mivel ezen nyilatkozat által nemcsak az őŐ 
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Kolozsvártt, 1891. 
anasáetási 

50 év óta sikerrel használtatik! 

Szeplőt és májfoltokat, valamint az összes bőr- 

tisztátalanságokat eltávolit jótállás mellett a 

m SPITZER-éle ea ö 

SZEPLŐ ÉS MAJFOLT, ELLENI ARCZKENŐCS ; 

SALVATORSZAPPAN. ; 
Valódi minőségben egyedül csak a 115 év óta fennálló a 

DIENES I. C.féle 
Salvator gyógyszertárban ESZÉKEN, felsőváros 

é 1 tégely Spitxer-kenőcs 35 kr. ! 
1 darab Salvator-szappan 50 kr. 

Hatása előmozdittatik a Spitzer-féle salakos mosdóviz hasz- " 
nálata által, 1 üveg ára 50 kr. é 

Ajánlom makacsabb bőrtisztátalanságoknál a „Mililc arcz- 
kenőcs"-öt, 1 tégely 60 kr. Kitünő Lyoni rizspor. 1 
doboz 1 frt, kis doborx 50 kr. ; 

rIaaazrarÉs. e. 

Készitményeimet kitünő hatásuk miatt - különösen ujabb 
időben - sokan utánozzák; kéretik tehát a t. cz. közön- 
ség csakis Dienes-féle Eszéki kenéőt és szappaut * 

kérni és elfogadni. ; 

Postal megrendelések utánvétel mellett azonnal eszközöltetnek. 
942. (1-6) 

geceeseeeeseseezeseeoseeet 

Kereskedelmi akademiát végzett 

ifju 
az „Adriai biztositó társulat itteni vezér- 

ügynökségénél 

: akornokul 
s azonnal felvétetik. 
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ELLENZEK. (944) 

eeee.000 
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é 7 s Egy jó karban levő ház é 
: a belvárosban, : 

kis kerttel, két utczára való kijárattal, : 

: 10 szobával, e 
G hozzátartozó konyha, kamara, piaczehelyiségekkel együtt ? 

eladcdó- * 
Értekezhetni lehet az eladás iránt az „El- 

e lenzék" lap kiadóhivatalában. e 
898. (6-10) e 

eese........ 

Elegáns névjegye 
40 Krtól feljebb. 
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ADENNEN 

Kő- és 

Könyvnyomdai munkák 
csinos elkészitésére 

jutányos árak mellett vállalkozik 

a 

KÖZMÜVELŐDÉS 
IROD. ÉS MUNYOMDAI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

KOLOZSVÁRTT 
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BRASSÓBAN. 

és 

KÖ : NYVEK és FOLYÓIRAT 
minden nagyságban. 

s 

za 
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5. 

() 

-a KÉK CSILLA G-hoz 

Cogres-szövetek. - Asztalterikékek himzéshez. Fa-faragványol, 
munka-kosarak, selymek és hárászok, valódi franczia Kötő, Himzó, 

M férfi-ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők, xseb. 

KOVÁCS JÓZSEF 
Hid utcza 27. sz., Dr. MINTZ gyógyszerész házában, 

KOLOZSVÁRTT. 

ARAaTA 
kezdett munkák és minden hozzávalókból, Jutte-, Jáva-, Canavák, 

Horgoló Pamutok és Czérnák. 

Mindenféle rövidárúk 

kendők. esőernyők, nől, férfi és gyermek-harinyák 

keztyük, alsó ingek és nadrágok, hárász-kendék 
Trico- és hárász-derekak. 

Férfi Nyakkendők gyári raktára 
Különböző kötött és szövött áruk raktára 

Diszmüű- és pipere-czikkek, füsük, ruha-, haj- és fogkefék, állatsza 

rek, szappanok, csonthajtuk, himzett és himzetlen bőráruk t0. 

Monogrammok, himzési minták rajza és himzése elvállalt 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, 

maradtam kíváló tisztelettel 

KOVÁCS J ÓZSEI 
Vidék! megrendelések azonnal pontosan teljesíttetnek 

Dr. Jager-féle gyapju-áruk raktára. 

928. (3-10) 

* 
" h 
... 

O
8
 

Gi o
0
0
0
0
0
0
 

5
0
0
0
0
0
0
0
0
0
 

Irodai helyiség: Kolozsvár, belszén-utcza 3. 

W 1.) Jelzálogi fedezet mellett földbirtokra vagy házakra kölcsönöket 

engedélyez hos.-zabb vagy rövidebb idejü visszafizetésre. * 

/A 2.) Már fennálló jelzálogi követeléseket magához vált. 

3.) Kölcsönt ad törvényhatóságoknak, városoknak, községeknek és más 

jogi személyeknek, a mennyiben azok kölcsönök felvételére a tör- 

vény vagy szabályszerden megszerzett engedély által jogositva van- 

nak, nem csak jelzálogi biztositék mellett, de a nélkül is, ha a 

kamatok és a töke visszafizetés a községi vagy törvényhatósági 

pótadók és egyéb jövedelmek és fedezetek által biztosittatnak. 

Az 1, 3. pont alatt emlitett kölcsönöket készpénzben utalvá- 

nyozza, vagy azok ősszege erejéig zálogleveleket, illetve kamatozó 

kötvényeket bocsát ki. 

4.) Földbirtokra jelzálogi biztositék mellett vagy egyéb fedezet alap- 

ján nyilt hitelt engedélyez. 

Az intézeti igazgatóság tagjal: 

8.) Merza Lajos, mérnök. 9.) Dalmai Géza bankigazgató. 10. Dr. 

„Erdélyrészi magyar jelzálog hitelbank részvénytársaság." 

/ A 400,000 frt alaptőkével alakult „Erdélyrészi magyar 

saság" üzleti műüködését most meguevezett törvényesen bejegyzett 
czége alatt mu folyó évi Októbar 

() megkezdvén, alapszabályszerű möködését a következő üzletágakra t
erjeszti ki: 

ÜZLETKÖR: 

1 Gróf Bethlen Gábor elnök. 2.) Báró Bánffy Dezső alelnök. 3.) 
nök. 4.) Gróf Wass Béla nagybirtokos. 5.) Horváth Gyula hirlapszerkesztő. 6.) Dr. Kiss Mór egyetemi tanár. 

Weiss Miksa ügyvéd. 

Az intézeti felügyelő bizottság tagjal: 1.) Gróf Kornis Victor, elnök. 2.) Szász Domokos, ev. ref. püspök. 3 

Bálint, nagybirtokos. 4.) Sombory Lajos országgyülési képviselő. 5.) Po 

sz. - Irodal órák: d e. 9 órától fől 1-Ig. 
jelzálog hitelbank részvénytár- Á 

hó Esöjével u 

5.) Saját zálogleveleit és kamatozó kötvényeit leszámitolja és azokra 

előleget ad. 

6.) A tőzsdén hivatalosan jegyzett zálogleveleket, állampapirokat és 

az állami biztositást élvező vállalatok elsőbbségi kötvényeit vásá- ( 

rolja és azokra kölcsönt ad; ilynemü kisorsolt, illetve lejárt érték- 

papirokat és azok szelvényeit leszámitolja. 

7.) Váltókat leszámitol. 
8.) Pénzbetéteket gyümölcsöztetés végett elfogad. 

9.) Folyó számlán készpénz betéteket elfogad. 

10.) Letéteket átvesz bizonyos illeték mellett vagy a nélkül. 

Kolozsvártt, 1891. szeptember hó 28-án. 

Az „Erdélyrészi magyar jelzálog híitelbank- 

részvénytársaság" igazgatósága. 

Péterffy Zsigmond alel- () 

7.) Deáky Albert ügyvéd. /Á 

litzer Zsigmond, budapesti bankár. 

A volt MERZA GERŐ-féle üzletben (Főtér) 
HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT 

VEGELADÁS 
ÁRIEGYZÉKEINEK RÖVID KIVONATA. 

ő] 
z 

koz s - 

Himalaya kelmékből egyes ruhák féláron. - Bertiner kendők féláron alul -
 Mesó 

barchettek, Kassánok, diszek féláron. 

Nyomatott 

Duplaszéles kelmék: Jaguettek és Mantilleok: 

1) ezelőtt 85 kr.,. most 40 kr. ezelőtt 16 frt, . most 7 frt 50 kr., 

a s l rt.. , 55, ,aalőírt,.. .. ,0. 50, 

35 s l írt 0 kr, . Ő, .zofrt,. 
3)5..latrt 60.kr., „a90, , 24 frt,. , 13.. 

5) , l írt 80kr, . , 95, , 28 ft, .. elő , 

0), 2 frt, . . most 1 frt , , löz frt,. E Zéyan 

7 , 2 ft 30ki, . 1, 40, sóköpenye ror. 

, , .,40 , ba0 2 Himalaya-kendők félárou. Piüohök és diszekből. 

905. (11-x) 

0000000000000000000000000) 

i értékre megy. - Propectusokat és minden közelebbi felvilágosít 
sokat Erdély minden nagyobb városában az ügynök urak ésa / 

vezérügynökség Koloxsvártt ad. 
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LETBIZTOSITÓ TÁRSASÁG Londonban! 
Ausztrisi fiók: 

Bécs, Gisettavtrasss I. sz 4. 
a társaság házában ő 

Magyarországi fiók: 

Budapest, Ferencz-lózsef-tér 5., 6 

a társaság házában. 

A társaság vagyona 1889. junius hó 30-án . frk. 106,5785 
Évi bevétel biztositások és kamatból 1889. évi 

junius hó 30-án...... .......lo. 
ifizetések biztositási és járadéki szerződések 

s visszavásárlások stb. után a társaság 
fonnállása óta (18486)..... . 219,98070141 

A legutóbbi 12 havi üzleti idő alatt a társaságnál A49,069.600- 
értékig nyujtattak be ajánlatok, mi által 
a társuság fennállása óta benyujtott aján- 
latok összértéke... , 1.610,827.280- 

930. (2-1) 
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RENDES SZIDOR és TESTVÉRE 
m a költözködési idényre 

FÜGGÖNY és SZŐNYEG gyári raktárát 

Tapestrie szónyegek 1 forint 60 krajczárért méterenként 

Jutte szőnyegek 20 krtól fejebb. - Spárga szönyegek 60 krtól feljebb. 

Smyrna szónyegek mindenféle nagyságban. 

Velvet szőnyegek méterenkint és egészben, különféle nagyságban. 

Salon-, ebédlő-, fali- és ágyszőnyegek a legjobb minőségben. 

Csipke- és Szövet-függönyök, Storok igen jutányos árban, óriási választókban kapható 

Tunis-függönyök, párja 3 frt 40 kr. 

Egyszersmind ajánija legkiválóbb ujdonságait divatkelmékből, Confectlóból, valamh! 

Női-ruha készitó műtermemben készülő ruhák minden időben 

Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bolközép-utcsa 83. nám. 

s.emmecemmscemmeet 

KI SORSJEGYEKEI 
a legnagyobb nyereményesélyel 
élvezni akarja, az vegye a Budapesti Bankegyesüle

t " 

vénytársaságnál" alakult „G nevezetüű alkami 

SORSJEGY-TÁRSASÁ( 
egy sorsjegy-könyvecskéjét, a 25 tagból álló 6' esoporl 

216 állami és osztrák-magyar bélyeggel ellátott magít 
sorsjegy felett rendelkezik. Nyereményösszeg 12 mi lióail 

több! Nagyon kedvező csoportosit s. Kitünő nyeremén 
esélyek csak I5 frt havonkénti befizetés mellett. " 

Ügynökök kedvező feltételek mellett alkalmaztatnak 

Ajánlatok intésendők: a „Budapest! bankegyenüli 
részvény-társasághoz" Erzsébet-tér 19. sz. 

940. (8— 
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ajánlja 

tekinthetők. 


